
Drain Kit for Drop-in Bathtubs
K13

Kit de drainage pour baignoires encastrables
K13

Kit de desagüe para bañeras empotradas 
K13

Safety Glasses
Lunettes de sécurité
Gafas de seguridad

Adjustable Wrench
Clé réglable

Llave ajustable

HELPFUL TOOLS
For safety and ease of installation, the use 

of these helpful tools is recommended.

OUTILS UTILES
Pour la sécurité et la facilité d’installation, 

l’utilisation de ces outils utiles est 
recommandée.

Caulk Gun
Pistolet à calfeutrer
Pistola de calafateo

HERRAMIENTAS ÚTILES
Para la seguridad y la facilidad de la 

instalación, se recomienda el uso de estas 
herramientas útiles.

I N S TA L L AT I O N  G U I D E
G U I D E  D ’ I N S TA L L AT I O N
G U Í A  D E  I N S TA L A C I Ó N
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Using a caulk gun, apply sealant to the threads of the drain kit plug.

À l’aide d’un pistolet à calfeutrer, appliquez un enduit d’étanchéité sur le 
filetage du bouchon du kit de drainage.

Con una pistola de calafateo, aplique sellador a las roscas del tapón del kit 
del desagüe.
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Remove flip coin plug.

Retirez le bouchon de la pièce à rabat.

Retire el tapón circular con muesca para abrir con una moneda.

Ø-1 1/2” OD

Install above deck components of the drain kit in the order shown above. 
Secure the two below deck components to the threads of the drain kit below 
the tub. For US/CAN models, install the below deck tube along with the 
drain kit components. Use a wrench to secure these components.

Installez les composants de l’ensemble d’évacuation des eaux usées 
au-dessus du platelage en respectant l’ordre indiqué ci-dessus. Fixez les 
deux composants situés sous le platelage aux filetages du kit de drainage 
en dessous de la baignoire. Pour les modèles US/CAN, installez le tube 
sous le platelage avec les composants du kit de drainage. Utilisez une clé 
pour fixer ces composants.

Instale los componentes de la parte superior visible del conjunto de de-
sagüe en el orden que se muestra arriba. Fije los dos componentes de 
la parte inferior no visible a las roscas del kit del desagüe debajo de la 
bañera. Para los modelos de EE. UU./Canadá, instale el tubo de la parte 
inferior no visible junto con los componentes del kit del desagüe. Use una 
llave para fijar los componentes.
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Once all components of the drain kit are installed, secure the under deck 
pieces by using sealant. Check for leaks. Installation is complete.

Installez les composants de l’ensemble d’évacuation des eaux usées 
au-dessus du platelage en respectant l’ordre indiqué ci-dessus. Positionnez 
le sous-ensemble du platelage inférieur et fixez-le en serrant l’écrou à 
l’aide de la clé.

Una vez que todos los componentes del kit del desagüe estén instalados, 
fije las piezas de la parte inferior no visible usando sellador. Verifique que 
no haya fugas. La instalación está completa.
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Ø-1 1/2” BSP
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